
Szombat 

A „Kolozsvári Közlöny"t megjelenik 

minden szerdán és szombaton reggel. 

Szerkesztőségi szállás . 

piacz-sor, Dietrich-ház, 277 sz. hová a lapot 

illető küldemények, u. m. kéziratok és hir- 

detések utasitandók. Bérmentetlen levele- 

ket csak r. dolgozótársainktól fogadunk e 

MITELINTÉZET ÉRDEKÉBEN. 

Bármely szegletére tekintüunk Euró- 
pának , minden tartományaiban a legna- 
gyobb mozgást látjuk az anyagi téren, kivált 
képpen pedig a hitel-bankók fölállitása i- 
rányában; e részben is csak szegény ha- 
zánk marad hátra, mintha mély álombaren- 
getve lenne. Nincs pedig Európának egy 
tartománya is, melynek nagyobb szüksé- 
ge volna hitel-bankra, mint éppen Erdély- 
nek, a hol mezőgazdaságunk, az Orienst 
kivéve, a legalsóbb fokon áll, külkereske- 
désünk majd semmi sincsen, minek követ- 
keztében fellünöleg nyomasztó a pénz szüke, 
mit az uzsorások mindenkor készek fölhasz- 

nálni, talán az egész világon a legna- 

gyobb, s haltatlan kamatot csikarván föl 
atokon, kiknek pénzre van szükségök; ily 
esetet számtalant tudnék elősorolni, a hol 
a fő emeltyű kirekesztőleg a nyerészke- 
dés, a mások kizsarolása. – Igy például, 
a nagyon lelkiismeretes kölcsönadók 210/- 
et vésznek egy évre, s ezeket azsurásoknak 

nevezni valóban vétek volna, mert ezek 
csak is az emberiségnek áldozzák fől önma- 
gukat; a kik pedig legkimélőbb uzsurások, 
azok 6G01,-et vesznek egy évre; de vannak 
olyanok, a kik 25%-et vesznek 3 holnap- 
ra váltó mellett, — de itt kérem megjegyez- 
ni, hogy 3 holnapra az egész tökének 
251ét veszik, azaz egy évre 100"4-et; 
azonban történik oly váltó-kiadás, a hol 
254/0-et kell aláirni hat hétre, s igy egy év- 
re 2001,-et; söt nem ritkaság még az is, 
hogy 3001-tel szaporodott az egyes vál- 
tó egy év alatt. Sokan fogják magukban 
gondolni: jólesik ezeknek, miért vesznek 
ily árba pénzt fől? de kérem fontolják meg 
az igy gondolkodók Erdély birtokossai na- 
gyobb részinek sorsát; pénz hiánya miatt 
jószágaik roszszul vannak rendezve, a köze- 
lebbi évek változásai következtében, jöve- 
delmeik nagyon leszállottak, e mellett az 
adó événkint anynyira nő, hogy már több 
oly jószág létez, mely nem hajt anynyit bé, 
menynyi adót kell érte fizetni. A birtokos 
osztály nagyobb része adossággal van ter- 

a 
BRIGNOLE GRÓFNŐ. 
(Méry után francziából.) 

,Cénua lakói egy szép napon felhagytak szokott foglalatos- 
ságaikkal, hogy Brignole gróf eskelésén jelen lehessenek A rév- 

jában tartja vagy fekvő vagyonba fekteti. 

jutni, kivált mi birtokos osztály, állitsunk 

14. Szám. 

KOLOZSVÁRI 

helve, s ha kamatját pontosan nem fizeti, — 
ugy a közelebbi viszonyok által felvenni pa- 
rancsolt postépocális adosságokat, vagyona 
dobra jut, a pénz szüke miatt több vevő 
nem concurrálhatván, vagyona elveszteget- 

ve adódik el, a mit megelőzni s a nagyobb 

kárt kikerülni akarván a tulajdonos, kényte- 
len akármily áron is pénzt venni fel; — de 
honnan vegyen, ha az uzsurásokhoz nem 
folyamodik? Országunkban egy-két takarék 
pénztáron kivül, ámbár azok is tőkéjöket 
csak is városi házakra adják , egyetlenegy 
költsönadó intézet sincs. A fundátiok, a 

Szász nemzet, a városok, a tanodák—a ka- 
matra magoknak lévén az uj szervezés kö- 
vetkeztében szükségök-nagyon ritkán ad- 
nak pénzt ki, s igy ezektől sem lehet kap- 
ni; egyes, nem uzsurás pénzes ember, ná- 
lunk nagy ritkaság , — s a kinek van, az a 
mostani viszonyok közt érczbe váltva, ládá- 

kezendők voltak: 

Ezekért, ha vég pusztulásra nem akarunk 

akármily áldozattal kölcsönöző bankot, s tettek 
ne ketsegtessük magunkat oknélkülvaló ál- 

zeknek tökéi, a hátra lévő 

gyütt, a krajezárokat elhagyva, a követ- 

KÖZLÖNY. 
FPolitikai, tudományos és szépirodalmi fap. 

mindezekre azt mondja, igaza van, de sze- 
gények vagyunk s nincs pénzünk, mivel 
bankot állitsunk ; — mind ez igaz és tagad- 

hatatlan. - S éppen ezért kivántam hirlap 
utján a vitatkozást megkezdeni, nem pedig 
azért, mintha az általam adandó véleményt 

tökéletesnek , helyesnek tartanám; kezdőd- 

jók meg ezen legszükségesebb teendőnk fe- 
lett a vitatlkozás, s a mit végtére jónak, 
helyesnek, s kivihetőnek tartunk, a mellett 
kövessünk el mindent, hogy létre hozzuk. — 

Legelőbb is vegyük tekintetbe Erdély- 
nek mostani pénz állapotját. Országunkban 
eddigelő a fundaliok és tanodák voltak a 
kölcsönöző intézetek. Tekintsük át ezeknek 
pénzállását , — vagy jobban mondva az 
1846-béli állást, mert ezek pénz állásából 
következtethetjük ön passiv állásunkat; e 

kamatokkal e- 

A tartományi számvevőhivatal keze- 
lése alatt volt tökék és hátrálék kamatok, 

374,114 forintot. 
A magyar és székely 

November 15-n 1856. 

Előfizetési díj: 

Félévre frt. p. p. 
Negyedévre . =2 ,,4okr. 
Egy hóra m frt. 

Az előf, pénzek Stein J. könyvkeres- 
kedésébe, bérmentesen küldendök. 

Hirdetéseket 
soronkint 4 ezüst krajczárért , irodalmia- 
at ki-ért gyorsan közlünk. 

tőkéit, melynek végére nem tudván járni 
valamint az unitária vallásénak sem, ezeket 
a legalsó számitásban 1,500,000 pengó fo- 
rintra lehet, tenni, s igy mindöszsze tet- 
tek az alapitványi tőkék és hátrálék-kama- 
tok 5,117,865 írtot. Ezen tökének két 
harmada bizonyosan a birtokos osztályt ter- 
heli, azaz 3,411,976; ehez még egyszer 
anynyit vehetni, mint a menynyivel a bir- 
tokos osztály tartozik egyeseknek, — s igy 
az egész a birtokosságot terhelő adósság 
tenne 6,823,952 pengő forintot. A föld 
teher mentesitési tőke, a mint hozzávetnek 
35 millió fog lenni; ennek mintegy he- 
tedrésze álladalmi és közintézeti jószágok 
után fogjutni, ezen öszszegből 6,800,000-et 
levonván, az egyes számokat kihagyván, 
marad a birtokosság kezében, ön szükségei- 
re fordithető töke 23,200,000 pengő forint. 
Mit tehetne országunkra, s mit magára néz- 
ve üdvösebbet a birtokos osztály, mint- 
ha ezen tökének egy részéből, egy kölcsö- 
nöző és egyebekkel is foglalkozó bankot 
nyitna. Ne riadjunk viszsza attól, hogy 
más országok példájára nem tudunk 50,— 

modozásokkal, mert valóban hiában várjuk városokó: A31,855. vagy 100 millióval biró bankot állitani, ne 
a Messiást, ha mi magunk nem igyekezünk A szász nemzet allodiális szégyeljük szegénységünket, s ne kárhoz- 
magunkon segiteni, a magyarok Istenesem tőkéi és kamatjai: 507,351. tassuk a körülményeket, mely nem engedi, 
fog rajtunk segitni. Gondoljuk meg, hogy A szász székeké: . 49,233. hogy nagy öszszegből állitsunk bankot, —s 
az uzsorát korlátozó törvény eltörlése kü- A szász városoké: 165,210. elégedjünk meg egy olyannak fölállitásá- 
szöbén állunk; ezen törvények eltörlésétől A szász faluké: . 420,349. val, mely igényeinket majdnem kielégiti. 
a többi osztrák tarlományok anynyi üdvöt 
várnak, de reánk nézve az egy kölcsönöző 
bank nélkül csak is kárhozat lészen. 

okban volt: 

ABUza 

Lehet, hogy oly országban, a hol több 
pénz van, mint nálunk, üdvös lehet az uzsu- 
ra-törvény eltörlése; hanem Erdélyben, hol 
annak eltörlésével is több pénz nem fog a 
piaczra kerülni, mert nincs honnan, 
a pénz nem hogy meg nem ócsul, hanem a 
mostani titokban folytatott uzsuráskodás, a 
törvény paizsa alatt nyiltan fog folyni. É- 
zekért, ujra meg ujra arra szólitok föl min- 
denkit, igyekezzünk kölcsönző bankot álli- 
tani, meggondolva azt is , hogy a morato- 
rium még kevés ideig fog tartani, s felsza- 
badulva ez, a birtokos osztály bizonyára 
semmivé lészen. Jól tudom, hogy a többség 

az országban kia 
dott: 

matjai voltak: 

tiak : 

része: 

kamatjai : 

mutatolt; arcza sápadt vala; ajakát finom bajusz és 
szakál fedte. Nem térde 

tét a szép grófnéra. Mozdulatlanul, egy oszlophoz 
állott ott s ha lelkét élénk megindulás izgatta is, 
semmi se árulta el. Szent Lőrincz templomának val 

ember Van-Dyek Antal, a festő volt. 

S igy mindöszsze. 

Ezen summához még hozzá kell szá- 

mitanunk az unitusok és disunitusok vallása 

hető , kinek fekete selyem és fekete bársonyból egyszerüen var- 
rott öltözéke sem főurra, sem polg rra, sem korcskedőre nem 

A rom. cath. vallás tökéi és 
mindöszsze tettek 

dva mara- 
757,801. 

A reformáta vállás tökéi és hátrálék-ka- 
6 

A népesebb ecclssiáké: 

A károlyfehérvári káptalan kezelése alat- 

1 
Az unitária vallás tökéinek egy 

A Gecse intézet tőkéi és 

állát hegyes 
1t, nem imádkozott és nem ült le egysze- 

ribe; csak folytonosan és rejtélyes kifejezéssel szegezte tekinte- 
támaszkodva 
azt külsőjén 
amelyik osz 

lopáról a keretből aláhullott képnek lehetett volna tartani. E fiatal 

1,412,837; de eb- 
ből külföldi pénztárokban és státus obligáti- 

655,036 és igy 

ben csend vala, szent Kristóf kutját senki se látogatta s a ha- 
jók mozdulatlan vesztegeltek a nyugalmas , kék hullámok fölött , 
melyekben megtörve tükröződtek viszsza a Doria palota oszlopai. 
Csak a via San-Luca volt minden zaj szinhelye. Roppant népség 
özönlött a San-Lorenzó nevü Székesegyház felé a szük tekervé- 
nyes utczákon , melyek miatt a fekete és fehér márványnyal tar- 
kázott, goth síyiben emelt épületek sokat vesztenek nagyszerü- ségükből. 
A génuai hölgyek nagyon szépek , de a grófnő szebb volt 
Mint egy génuai hölgy; 
soha szebb hajat, 

éppen tizennyolczadik évét töltötte be; 
a mint az övé, mely fenséges homlokát és an- 
a finom arczát körülfolyta! A grófnő azon időben élt, a mi- 
Ön Olaszország legszebb hölgyei tüntek fel s lőnek örökitve a 
Turrek ecsetei által. Brignole gróf, a Durazzok és Doria- 
emelezövelségese, a strada Bálbiban (Cutcza) pompás palotát 

tet mely az imádott hölgyhez méltó volt. 
az előkent Lörincz templomában számtalan gyertya ragyogolt , 
alig fér kik elhagyva márványpalotáikat, mind olt valának 
holyelnek az előtérben; a gazdag polgárok az oldali szükebb 
eki se toltltak s a kiváncsi népség a háttérben szorongott. 
hole rólyide imádkozni; a vallásos ünnepély királynéja Bri- 
k grolt, ki az oltár előtt térdepelvén, csak alig látha- 
e ég felé an felállott s fátylát viszszavelvén , egy perczre a 
ke él ordult, az éppen kezdődő énekkel a meglepetés ön- 
kénytelen morajja emelkedett a boltozatokig és nem lehetett tudni, 
ajjon nagy részben nem a grófnét illette-e a hymnusz, melyet a elen voltak oly buzgón énekeltek. 

A sanctuarium korláta mögött nehány lépésnyire egy fel- 

A fiatal művész csak akkor látszott magához jöni , midőn a 
menetet megnyitó barátok a sanctuariumból lefelé indultak a tem- 
plom közepe felé, mialatt a Doria gályáihoz tartozó inégy mat- 
róz, a szent szüz ezüst szobrát vive, átvergődött a népségen. Az 
esketési ünnepély után búcsujárás következett. Brignole grófnő 
a szent szüz előtt ment; férje sajátságos, büszke magatartással 
követte őt. Midőn a nemes gróf Van Dyek előtt ellépdeit, a nagy 
müűvész elfojtott hangon mondá Pallavicini grófnak : 

Eletemet egy negyed óráért ez ember életéből ! 
Senki se hallotta e szavakat , minthogy a nép épp akkor 

kezdé énekelni a Salve regina-t; az általános figyelmet pedig ki- 
zárólag a szép grófnő vette igénybe, ki minden zárda medenczé- 
jénél bőkezüséget tanusitott 

Van-Dyek az előkelő kisérők közé vegyült, s a menettel 
együtt a Szent Péter-külváros felé távozott. A nap éppen a ten- 
ger távoli hullámaiban készült leáldozni; a tetőkön enyhe fenye 
terült el; a harangok mélán kongának; a hajók üdvlövésekkel 
tisztelék meg a két szüzet; az árboczokon vigan lengedeztek a 
TIőbogók; a levegöt tömjén és jeneszter füszerezé, s midőn e vi- 
dám zaj , illatár és lobogó lengés közepette fölhangzott az „Ave 
marís stella ,f Van-Dyek könyeket érzett arczán aláperegni és 
megrázkódott. A Doria-palota kapui megnyiltak a ISz. Lörincz 
szerzetesei előtt; az ,„Ave maris stella' már a tengerre vezető 
folyosók alatt zengett; a szüzet dicsőitő dal minden közeli haj 
ról viszhangzott; ugy tetszett, mintha ég, föld és tenger mind- 
mind a Natal nőt üdvözölné, ki a szép Doria-palota márvány ka- 
puja alatt, mint egy ragyogó csillag haladott előre. 

Van-Dyek a kisérök csoportját elhagyva , fölsietett a ma- 
gányos kertekbe , melyek a palota mögött lélkörben emelkednek ö arczu, tekintetü és magatartásu fiatal ember volt észreve- 

sában rendesen nyilatkozni szokott. A művész 

hátrálékai Mostani passiv állásunkból, s egyébb pénzt 
igénylő szükségeinkből itélve, azt hiszem, 
hogy egy 5-és 10 millió közötti pénzerő- 
vel biró bank szükségeinket most merőben 
kielégitené. Ezen öszszeget pedig egy kép- 
zelt áldozattal, ha akarunk, elé is tudjuk ál- 
litani. — 

58,927. A banknak alapja légyen 58,500 ac- 
68,247. tia, darabját 200 pengőbe számitva; ezen 

actia-számból 33,500 a kijövendő kármen- 
tesitési státuskötelezvényekbe fogadtatnék 
el; azonban, mivel a mostanig kiadott ily- 

49,645. 

18,504 némü státuskötelezvények nem kelnek a 
hátrálék- magok valóságos értékekben, hanem 75— 
16,629. és 86 között változnak, alapul tehát az ed- 

3,617,865 fr. p. p. digi alsóbb cursust véve föl, a 75-őt, a 
33,500 actia, nem 6,700,000 pengő fo- 
rintot, hanem csak 5 milliot fog tenni, 

Ö nem közönséges, hanem egy művész szenvedélyes érzelmé- 
vel szerelte a grófnét, a Tursi palota e szép virágát, kinek 
fejlését két év óta figyelemmel kisérte, A festő semmivel se ke- 
csegtethette a királyoknál gazdagabb génuai családot, neki nem 
voltak sem márvány palotái, sem czifra gályái. Tehát kénytelen 
volt magát eltitkolt szerelmével együtt távoltartani. Szive ttkát 
egyetlen ember, gróf Pallavicini, nemes eredetü és nagylelkü 
főur ismerte , ki minden vagyonát Van-Dyeknek adta volna; de 
nagyszerü palotája és villája tönkre tette őt. 

Mig az ünnepély tartott, a harangok zúgtak s a népség 
ide-oda tolongott, mind ez némileg szórakoztatta a fiatal mü- 
vészt. De most, midőn a Doriak kertjében egyedül érezte magát, 
égető szerelmének kinjai kezdék gyölörni. Bús tekintetet vetett a 
tengerre, melynek benyomása gyakran szomorító, de soha se 
vigasztaló ; aztán hoszszasan merengett a halmokon fekvő , s az 
alkonyi fényben uszó nagyszerü városon, végre behunyt sze- 
meilt és homlokára ütött, Ekkor egy gyönge szélfuvalom arra 
hozta a bucsujárók távoli énekének szakgatott hangjait, melyek 
oly gyöngéden, oly andalitólag érinték füleit, hogy azokban 
Brignole grófné ajkairól elsohajtott, lágy olasz szót képzelt hal- 
lani. Egyszerre fölemelkedelt s izgatottan felragadta kardját, 
mit egy aloe ágára akasztott volt, s e meredek oldalai által py- 
ramis alaku, valóban egyszerü kertből alásietvén , átment a hi- 
don, mely az uteza fölöit a szőlőlugasból egyenesen a palotába 
vezetett és a folyosóba lépelt, a ol gróf Pallavicinitól elvált volt. 
A folyosó most elhagyatott vala, Van-Dyek rá se nézett Perino 
di Vaga Ireskoira és Carlone Fülöp szobraira; hanem egy virá- 
gos utczán a bucsujárók után sieteít, Sz. Lőrincz szerzelesei már 
rég viszszatértek a székesegyházba; a népség haza oszlott; azon- 
ban az Annonciade-piaczon még embercsoportok maradtak. Mi- 
dőn Van-Dyek ezeknek egyike mellett elhaladt, tisztán hallá, 
hogy valaki a nemes grófnő nevét emlitye, szépségét ama vad, 
ragadó szenvedélyességgel dicsőité, mely a déli népek társalgá- 

nem a Balbi-utczán remeg- 
a Durazzo-palota előtt velte 

magát észre, mely fényesen ki vala világitva, s melynek te 
sain és áltányain ragyogó zép hölgyek csevegtek. prvaa 

után bál következett a nagyszerű palotában , mely fölékitett fug 

mert az éj mind inkább közeledett; ha 
ve lépdelt előre, midőn egyszerre 

- 

az óriás szobra felé. Itt elkezdett elmélkedni, hogy mit tegyen. gö lépcsői és oszlopsoros folyosóival, mint egy márvány hegy e- 



mert a bank, az általunk beadandó státus- 
kötelezvényeket, csak is ezen cursusba ve- 
hetvén el, azaz 200 pftos státuskötelezvény 

után csak 150 pengő forintnak fzethelni 

meghatározott kamatját, — s igy a 200 p. 

forintos státusobligátionak nem 51mtét kap- 

nok, –hanem csak is 3 és 4"0-t. Azonban 

ezen áldozat, mit tennünk kell, – csak 

képzelt, mert a bank osztalékából, ezen egy 

és egy negyed rész perczent kár bővibe ki 

fog szolgáltatni. — 
A mint fentebb érintém, a bank alapját 

10 millió pft. tenné, melyből 5 millió pénz- 

be befizetendő 25,000 actiából gyülne bé; 

ezután 524, kamat járna , a másik 5 millió, 

pedig 335000 actiából, mely státusobli- 

gátioba lévén béadva, czután csak is 3 és 

3/49)-t járna. Mihelyt az intézet 5 millióval 

birna, azonnal megalapitottnak határozná 

magát, s müködését azonnal el is kezdené, 

anynyi státuskötelezvényt adván el, meny- 

nyit szüksége igényelne, a többi részit De- 

dig kamatozás végettmegtartanámagának.— 

Hogy ezen fölállitandó intézet, mily 

törvényekre légyen meg alapitandó és 

mily üzérkedést folytasson, azt az egybe- 

gyülendő részvényesek határoznák meg. De 

meg vagyok győződve, hogy ha jó alapok- 

ra fektetjük s az 5 milliot státuskötelez- 

vényekben előállitjuk, a hátralévő 5 mil- 

HNót, ha magunk nem akarjuk vagy nem tnd- 

juk kifizetni, ugy a kül piaczokon minden bi- 

zonynyal elé fogjuk teremthetni. Legelőbb 

az a teendőönk lenne tehát, hogy egy hitel- 

intézet fölállitását, ha akarjuk, fontoljuk, 

alapitsuk meg, ugy azt is, hogy a fölálli- 

tandó bank mily körben működjék? IHa ez 

megtörtént, a magas kormány engedelmét 

kell reá kérnünk, -a minek megadására 

reményünk igen is lehet. Miután több koro- 

naországában ily bankok léteznek és köze- 

lebbről a birodalom székvárosában több ily 
bankoknak fölállitásába beléegyezett — s 

miután ezen felállitott bankok Erdélyre ha- 

tásukat ki nem terjesztik, ma pedig ily ban- 

koknak fölállitása nélkül tovább nem létez- 

hetünk: előre is meg lehetünk gyözödve , 

hogy, ha szilárdul akarunk mi magunk ma- 

gunknak ilyet létrehozni. a magas kormány 

igasság szeretetéből indulva ki, fel sem te- 

hetjük, hogy e tárgyban tagadó választ 

kapnánk. Ezen röviden, csak e lapnak szük 

hasábjaihoz mérten dolgozott tervemet nem 

azért közlöm, mintha azon önámitásban él- 

nék, hogy tervem uj, a leghelyesebb, leg- 

könynyebben kivihető, hanem csak is azért 

léptem föl vele, hogy ezen ránk nézve 

üdvös, hasznos és képzetem szeriut mu- 

laszthattan tárgy ujságilag is vitatás lárgya 

legyen. ; 

Gr. Bethlen Farkas. 
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ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLE 

Gazdasági egyesületünknek 

folyó hó 9-kén, gr. Mikó Imre ő nmlga elnök- 

lése mellett tartott választmányi gyülésében 

gazdászatunk egyik leg irgetősb feladata, a 

takarmány fűvek tenyésztésének minél széle- 

sebb körre leendő kiterjesztése lőn legelébb 

tárgyalva. Hogy a választmány e fontos ügy 

ben lépéseit tapasztalt gazdák veleményével 

öszhangzásban tehesse, igyekezett magát ilyek- 

kel érintkezésbe hozni s éppen az ez úton 

nyert velemények tették e gyülést fontossá. 

Mi ez úttal csak, a nálunk is tiszteletben álló 

okszerü gazda, dr. Czileher Robert köz- 

leményére szoritkozunk. Ezen jeles gazdának 

a vasmegyei hegyes, kötött agyagos, s később 

a csalléközi száraz, könynyü, homokes földön 

szerzett tapasztalásai a takarmány fűvek te- 

nyésztése körül, a menynyire a szóbeli eléadás- 

ból kivehettük — arra utalnak. s azt javalják, 

hogy a hol az égaly nem száraz, a föld elég 

vastag termő réteggel bir a fuczerna méjj gyö- 

kereinek béfogadására; feltéve, hogy a föld 

elég táperővel bir és kellően mivelt, ott ezen 

takarmány nővény Bővön megjutalmazza a gaz- 

da szorgalmát; a hol pedig a termő réteg vé- 

konyabb s mészszel vegyült agyag, ott a ló- 

her-lajok tesznek hasznos szolgálatot. Állandó 

kaszálók vagy legelők beállitásánál az ily he- 

lyeken nyereségesnek tartja, ha a lóher mag- 

vat timotheus-maggal és Iranczia perjével ve- 

gyiuk. Előnyt ád a veres léhernek, amelynek 

magvát Stájerből vagy Vasmegye azzal hatá- 

ros vidékeiről ajánlja beszerezni, s azután 

1-26 éven át saját magot termeszteni; de ez 

idő uútán ujból fris mag beszerzését, tehát a 

magváltoztatását javalja A hol a föld köny- 

nyebb, puhább, ott a javában szintén a ló 

herfajok tisztán és vegyitve megjutalmazzák a 
gazda fáradságát és költségeit, a soványabb 

lerületre baltaczim, fehér lóher s más kevés- 

bé mivelt nővények illenek. Czileher ur elve 

az ugyan, hogy mindenféle magot saját hazá- 

jából szerezzen a gazda; azonban mégis egy 

jó hitel magkereskedőt Bécsben ajánl. A v 
lasztmány Czileher Robert urat a gazdasági 
egyesület tiszteletbeli tagjául a közgyülésnek 
felajánlandónak határozta s tekintve azt, hogy 
magkereskedőink sem kellő menynyiségü sem 
mindig hitelt érdemlő jóságu magvakat nem 
tartanak, elhatározta, hogy a takarmányfüvek 

magvai beszerzésénél maga a gazdasági egye- 
sület kiván közvetitő lenni gazdáink s a leg- 
hitelesebb magkereskedők között s etekintet- 
ből egy kolozevári kereskedőházat megbiz, 
hogy az általa ajánlandó magkereskedőktől tar- 
tson kirekesztőleg magvakat; a gazda-közön 
séget pedig felhívja birlap utjáa, hogy mag- 
szükségletét azon kereskedőház utján igyekez- 

gazdas 
g 

ti, hogy Lázá 

szőlő 
és vizsgálat tárgya. A választmány a beküldött 
szőlőfajok legnagyobb részét asztali vagy 
borkészítési ezélra kitünőnek találta s ha az 

idők és körülmények kedveznek, a jövő év 

ben a gazdasági egyesület, szőlőbizottmánya 

hevezett egyesületi tag mikefalvi és szász-csá- 

vási szőlőszetét meglátogatandja, hogy az ot- 

tani sok gonddal beállitott és mivelt szőlőket 
a hely szinén tegye vizsgálata tárgyává. 

Naláczi F. pénztárnok bizonyos hozzá ér 
kezett záras rézcsapokat mutatott bé, a 
melyeknek czélszerüsége elismeréssel találkoz- 
ván, a jelen volt tagok közt, mind elkeltek. 

Végre határozattá vált, hogy a gazdasá- 
gi egyesülethez érkezett s a közelebbi kiálli- 

engedi, hogy a 2 hogy 

lyes keresel- és 

loknak át is I 

melkedett ki. Van-Dyek a Serva—palota falához támaszkodolt,
 s 

mintegy megsemmisülten mélyedt gondolataiba. V 

tásban résztvett gazdasági eszközök, a közeleb 

éghetetlen szen- 

után 3 p. kr. essék. 

számára is küldjön 

lagainak egyikét, Kolozsvár kedvenczét, kire a pesti közöns 

egykori szereplései után még most is kedvesen emlékezik s ajva , 

bi márez. 12.kén tartandó közgyülés alkalmá- 

val, elárvereztessenek. 

A kolozsvári keresk. és iparkamara 1856 

oct. 7-kén tartott XI. közgyülésének 

JEGVYZŐKÖNYVE. 
(Hivatalos kivonatban ) 

Az erdélyi magas helytartóság tudósitá a 
kamarát, hogy a jövő évi május hó folytán 
Bécsben tartandó gazdászati kiálli- 
tásra szánt tárgyakat az állam kezelése 
alatti, valamint az északi vaspályák oda és visz- 
sza ingyen, a cs. k. vasut-társulat pedig fél- 
árban fogják szállitni -- azon föltét alatt, ha 
ezen tárgyakai valamelyik gyüjtöbizottmány bi- 
zonyíitványnyal látja el s a küldök a tul-értéket 
bíztosítni készek. A küldendő marhákat kisérő 
személyek kötelesek azonban a harmadik helyre 
jegyet váltani. Ugyan e föltételek mellett kész 
nek nyilatkozott a duna-gözhajózási társulat is az 
ingyen szállitásra. A m. helytartóság felhivja a 
kamarát e kedvezményt mindazoknak tudtul ad- 
ni, a kikről hiszi, hogy a tárlatban résztvenni 
szándékoznak. – A gyülés örömmel értesül c 
kedvezmény felől, a melyet a m. kereskedelmi 
ministerium közbenjárásának köszönhetni, s a 

mely a kiállitóknak ujabb ösztönül szolgálhat a 

versenyre. Közzétételéről gondoskodni, a ka- 
mara kedves kötelességének ismeri. 

Kapcsolatban ezzel, másodelnök Kövári L. 

ur jelenti, hogy a mult közgyülés meg! izása kö- 

vetkeztében a titkárral együti fölkérték az erdélyi 

ági egylet elnökét, gr, Mikó Imre ő nagy- 

méltóságát, hogy az ez ügyben tett vagy teendő 

határozatról sziveskedjék értesitni a kamarát, s 

elintézni, hogy e két intézet karöltlve munkáljon 

a tárlatra küldendő tárgyak öszszegyüjtésében. 

Ő nagyméltósága kijelenti , hogy az egylet még 

nem tárgyalta ugyan ez ügyet, azonban nem 

fog késni, a hozandó határzat felöől a kamarát 

annak idejeben értesitni. Másodelnök ur jelenti 

továbbá, hogy jónak látta addig a K. Közlöny- 

ben" a gazdaközönséget a tárlatra 

figyelmeztetni; s e fölhivás azon lap 5-ik 

számában meg is jelent. –r A gyülés másodel 

nök ur jelentését tudásul veszi. 

A prassói általános nyugdíj-intézet igaz- Lálván a gazdasági egylet, hogy mind a nyári 

gatósága, a kamara hozzá tett értesitésére 
roJáos urats 

vynőkséghez szükséges irományokkal 

jegyzékekkel ellátta. Jelenti egy uttal, hogy az in- 

tézet ügynökségét Kolozsvártt a Besz- e ralon 

k terczére költözött Bell Frigyes ur helyelt jelen-bizz a a kellő magvaknak, az egyesül
et firmája a- 

nen fedezni. Ez után a Gal fános egyléti tag. leg Raupenstrauch Erneszt (lakása szap- l
att, meghozatására. Dietrich ur kötelezte masát. 

különböző kül- és belföldi válfajokból álló pan-utcza 380 sz.) ur folytatja. — Szolgál tudásul hogy a választmány állal szükségeseknek itélt 

küldeménye mMikefalváról -lőn kostolás Az intézet ez uttal megküldött számo
lati kimuta- 

tása az irodában megtekinthető. 

Az erdélyi cs. k. magas helytartóság a je- 

len évi költségkirovás tervét azon megjegyzés- 

sel küldi viszsza, hogy azt helybenhagyja s megr- 
költségek fedezésére ny 

legfelsőbb helyen jóvá hagyott 
öszszeg akkintro-ált 

vassék ki az egyes választókra, hogy a szemé- 

kamarai 

jövedelmi adó 
EÉEnnek következtében a 

költségkirovás megtörtényén , az illető hivata- 

Idetett felhajtás végett. 

A m. kereskedelmi ministerium rende 

hogy a kamara az évi jelentésekből, a már meg- 

hevezett hatóságokon kivül, a cs. k. törzstisztikar 

ljön két példányt szükséges hasz- 

--mmrmhmyyy 

égrüs 

vedett, fájdalma a művész fájdalma volt, melyet jel, szó nem 

képes kifejezni, melyet a természet magasabb lelkitu
lajdonai mel- 

lé, mintegy Düntetésül ad s melyet tőle az érzékétlen , tompa 

lelkü tömeg irigyelhet. 
(Folytaljuk) 

EM/v] Szeviráz. 
Heétfőn, octbr 10-kén „Gauthier M argit, kedden 

iharez, szerdán „Othello. 
G 

dön a Gyulai ur igazgatása alatt álló szintársulatót azok 

mitjuk , melyeket vidéken le jobbnak szoktak nevezni, lebetet- 

len komor arczot nem öltenünk a közönség feltünő közönye- 

hogy ne mondjuk : részvéllensége — muatt melyet az edd gi e- 

löadások iránt tanusitott. Ilogyan, hát ne lenne e elég kifejlett 

mű-érzéke Kolozsvár lakosainak a dramai előadások szépségeit 

élvezni? Vagy talán már itten is érezhető kezd lenni az európai 

pénzkrisis2 
hogy a kik a kolozsvári közönséget ismerik, nem tagadják meg 

töle a nemzeti mévészet iránti részvétet, érdekeltséget, lelkese 

dést. Ámde nyilatkozása , emelkedése vagy hanyatlása, 

mindenekfelett altól függ , hogy az igazgató menynyiben tuda 

eltalálni rendjét a darabok szinrehozásának s menynyiben gon- 

doskodik arról, hogy az alvó érdeket uj müvek előadása és ven- 

degsere fölléptétése által ébresztgesse, Itt oly hamar csök- 

ken a részvét, oly hamar elavulnak még az ujdonsásgo k 

is! Próbálja csak meg az igazgatóság Dolsaá Negyedik 
Lászlótját közelebbről kélszer egymás után vagy egy hé- 

(en kétszer adni. Vajjon mit fog bizonyítáni a követk zéső. 

Tehát itten rendkivül sok függ a epertoirelól Azt szókták mot- 

dani, hogy a ség teremti a szinészt. Nálunk a szinész és 

epertoire teremti a közönséget. Mi legalább ugy hiszszük. 

Az itten mű az o t választmány felügye 

lete alatt álló társulat tagjai kell megemlit- 
nünk H. Prielle Kornéliát, a első rangu csil- 
sed lvidót úgő tin vőzötöl o 

rszágos s 

ma bölcs itélő birái sem találnának rendre utasitni valót , 

i minapában anynyit magyarázták, hogy melyik szótagot, mikor, 

E három előadásra szemlészi viszszapillantást velvén, mi-h
ogy, miképpen kell megnyomni. Tragikai szerepekben elegjai m 

közé szá-hangja lágy , epedő esengő, s mi alakját illeti -hogy ne any- 

ki, mint öntudatos művésznő, correct játéka által 

finynyás budapesti közönség műigényeit is bizonyosan 
kielégitné 

Bocsánat e bohó ölletért! de valóban érdekes lenne , ha majd, 

midőn szerencsénk leend Bulyovszkiné remélt vendégszereplései- 

hoz, II P. Kornélia cserébe Pestre fölmenne eljátszani Gauthier 

Margitot, Desdemonát, Opheliát, Lecouvreur Ádriennet stb. Je- 

les művésznönknek ritka érdeméül tulajdonítható az , hogy he- 

lyes n fölfogolt, átgondolt s kétségkivül átérzett szerepeit men- 

ten minden szolgaságtól, egészen kikerekitve, érdek-ébresztő 

folytonos jellemzéssel adja, szavalatában még a henzsnlyozása 
Rik 

nyira bókot mondjunk, mint szemlészi megjegyzést tegyünk — 

az mndg kedves, semmi kifogás ellene. Gauthier Margitban mind 

az élénk, könynyed, saloni jeleneteket, mind pedig és kül
önösen 

a haldoklási momentamot elragadó szépen és megragadó élethi- 

ven adla A ,„Nöi harczban" Aulreval grófnőt személyesíté s e 

társalgási szerepben sokoldalu készségét pizonyitotta be. Mint 

Desdemona nem mondjuk , hogy s mint multa magát feljül — hi 

szen tán megértenek , ha csak azt jegyezzük is meg hogy a t 

müűvésznő magához és Shakespeare szelleméhez méltó velt s a 

közönség elragadtatását vihanos tapsokkal fejezte ki. 

Szólunk most Rónai-ról, ki „Gauthier Margit.-ban, mint 

Duval Armand, a „Női harczban, mint Flavigneul Henrik lépett 

fel és „Othello*-ban a czimszerepet adá. Rónai, a mellett hoby 

nálatra. - E. m. rendeletet annak ídejében telje- 
sitni a kamara el nem mulasztja. 

Brinkmann Ferencz , Algyógyról mult hó 
20-ról, jelenti a kamarának , hogy ő a vas-pá- 

lyák szerkezetében oly feltalálást tön, mely a 

következő tulajdonokkal bir: 41. e vaspályán egy 

mérföldre 500-600 lábnyi esés mellett is le és 

fel járhat i; 2. bár mely ponton megállhatni raj- 

ta azon pillanatban, a mikor a hajtó erő megszünt 

működni. 3. a sulyt az emelkedésnél alig szapo- 

ritja 1/, részre. 4. e pályán az eddig alkalmazás- 

ban lévő kocsikkal is járhatni igen esekély mo- 

dositás után, mig ellenben az éppen e pályára 

készült kocsik a szokott vaspályán minden vál- 

toztatás nélkül használhatók. 
A feltaláló nem akarván találmányával egyed- 

áruságot üzni, nem szándékozik arra kiváltsá- 

got szerezni, hanem ohajtaná valamely vasuttár- 

sulatnak eladni , a melynek tetszésére bizná azt 

ugy használni , a mint jónak látja. Ez okból kész 

a vele alkuba ereszkedő testület előtt a személyes 

megjelenésre a mikor találmányát szakértőknek 

be fogja mutatni s ára felett értekezni. Miután 

pedig találmánya föleg az erdélyi vasutakon 

használható , felajánlja azt az egyesült erdélyi 

vasut-társulatnak. A gyülés az ajánlatot készség- 

gel fogadja s a nevezelt vasut társulat pizottmá- 

nyával közölni határozza. — A m. cs. köhely- 

tartóság mult hó 26-ról tudatja , hogy a magas 

kereskedelmi ministerium azon hó 3-ról kelt le- 

iratában a kamara részére történt ujabb válasz- 

tásokat tudásul venni s Dietrieh S. urnak elnök- 

ké s Kövári L. urnak másodelnökké választását 

helyben hagyni kegyeskedett, Leküldvén a vá- 

lasztási bizottmánynak oda f. évi julius 9-ről tett 

fölterjesztése mellékleteit , felszólitja a kamarát 

a személyzet létszámáról a m. kereskedelmi mi- 

nisterium elé jelentést terjeszteni. — Elnök urak 

megerősítését a gyülés örömmel üdvözli s a sze- 

mélyzet létszímának felterjesztését megrendeli. 

Drb. 

(Folytatjuk ) 

—— 

APRÓ HIREK. 

* A zenészet barátait figyelmeztetni ki- 

vánjuk, hogy jól szervezett zenekörünk
 folyó 

hó 16 dikán kezdve saját termeiben minden 

vasárnáp délután 3 órakor előadásokat fog 

rendezni. 

Füigyelmeztetés a gazdákhoz
. 

jelen-istálózás napontai terjedése, m
ind öszveléseink 

7 Somlyón az nagyrészének elpusztulása okvetlen szükségessé 

kal és teszik jövő tavaszszal a takarmány-füvek s la- 

karmány pótlnövények nagy mértékbeni vetését , 

kolozsvari kereskedő Dietrich Sámucl urat m
eg- 

magvakat u. m. bükkönyt, hazai és franczia lu- 

ezetnát, veres lóherét, esparzette , lóbab, bur- 

gundi répa , tarlórépa, phleum és lolium fajokat, 

rígai lent stb, a választmány által kijeleltebel és 

külföldi legbiztosb magkereskedőktöl nagy me
ny- 

iségben meghozatja s azokat a választmány 

al meghatárzandó áron fogja árultatni. A meg- 

réndelések szóval vagy postán levélben, Dieltrich 

Sámuel urhoz intézendök, legfölebb december 

15-ig , hogy rendeleteit a szerint tehesse meg , 

s a kivánt magvak, a kellő időre megérkezhes- 

senek. A november 9-én tartott választmányi 

1i ,gyülés meghagyásából , 
Nagy Ferencz, 

titoknok. 

ő Lapunk e rovatából több magyar és 

minden forintja 

ég Azonban némely jelentéktelen reminiscentiákat leszámit- 

Rónai megtartotta saját modorát is, melyről más alkalom- 

még a mostani mal szólandunk s eredeti is volt, a menynyiben az indulatos , 

kitörő jeleneteknél szabályos plastikája, arezjátéka és viharos 

szavallása által bizonyos sajátszerü fölfogást vag
y inkább elra- 

gadtatást tanusitott. Igen, mi ugy hiszszük , R
ónai el volt ra- 

gadtatva ,a midőn a dühöngő mórt adta. Bizonyitja ezt az is , 

hogy itt-ott oly f ék telenül szavalt, hogy a legfeszültebb ni- 

gyelemmel sem vehetők ki mondatai értelmét. Különös, de ter- 

mészetes, hogy e vihartomboláshoz hasonló szavalat,, mely a 

fölkorbácsolt érzéseknek mintegy zeneci viszhangja vala, hatott 

s a közönség jelenet közben zajos tapsokkal nyil
vánitá tetszését , 

kopogtattunk pálczánkkal, hogyaz igazat megvallyuk. 

i Ferenczet is láttuk minden este , s hol egy, hol 
söt mi is 

Gyula 

lönösen a cselszövő szakmára látszik nem mindennapi hivatott- 

sággal birni , mit „thellott-ban élénk , jellemző játékával bi
zo- 

nyitott be, ola a 
Roónaihnét a szemlénk tárgyául fölvett három előadás kö- 

z 1 csak egyikben, a Nöi harcz"-ban láttuk föllépni. Kedves 

szinpadi jelenség , s a nem éppen másodrangu , szende szerepet 

igen szépen adta. Lesz alkalmunk művészi képességéről bőveb- 

ben szólani, 

Dózsa, Komárominé, Pesti , Baloghné, Török, Komáro- 

milda, Turcsányi, S a társulat tobb más szorgalmas és haszon- 

vehető tagjairól teendő megjegyzéseinket szintén mús alkalomra 

halasztva s a kolozsvári lelkes közönséget lelk
esebb szinház láto- 

gatásra fölhiva, mostani szemlénket befejezzük. 

rendező , játszik szerelmest és hősi szerepeket. Játéka több le- 

hetséget, mint tanulmányt árul el; Öthellobani föllépte pedig 

éppen vakmerőséget. Áut Cacsar aut pozsár! gondo
lá ő, s föl- 

ket Othelloban. Meg fog bukni gondolók mi: 

Rőnai meglepett, egészen meglepet 

rü néger szinmüvész játékát, 

Ski hinné? 

minkel, kik a velenczei sze- 

recsent pár évvel ezelőt Ira Aldridge-től láltuk adva. 
Öszinte ö- 1 

römmel mondjuk ki, hogy Rónai egy pár jelenele m e gérde- 

melt tapsokban részesüli. Nem tudjuk látta-e ő az európai hi- 

vagy csak copia vagy éppen 

csak hallomás után igyekezelt itt-oit beszöni annak modorát, 

Turul. 

ELEdYTAk 

Szüreti levél Zilahról. 
jen melsho 

Este van. Hegyi házunkban öreg kandalló előtt egyedül ú- 

anynyi bizonyos, hogy érzett játékán egy kis aldridéezsze- löle, s hamu-lepte tűzhelyére a szénvonóval betüket irva gon- 

más szerepben sok oldalu tehetségét bizonyította be; 
azonban kü-- 



55 

Lajosnak N Nyujtódon maj. 7-én 1844 ben 
1934 váltó ftról B- Bornemisza János részéről 
kiadott és elveszett kötelezvény birtokosát, je- 

szág-nagyok feledék felkötni. Vagy igen, a re- 
duisiteur nem kaphatott. Hja! volt a magyar- 
nak pénze is egykor – fából, hát önök! miért 

A hazai gyár-ipar érdekében kitünő 

figyelmet érdemel azon Clayton-féle tégla- és 

cserépzsindelyvetőgép , melyet gr. Eszterházy 
német lap átvette azon tudósításunkat

, hogy ki- 

tünő szinművésznönk Prielle Kornelia mult hó 

23-án egykori nagy művésznönk Kán
torné elha- örököseinek iba sság, Hlentse magát e év alatt, mivel azontúl nem csináltatnakőporáder. 

nyagolt sirját M. Vásárhelyen fölkeresvén , azt Miklós örököseinek uradalmi igazgatósága An cdei 
l gy ontúl üló ép era 

atársival ünnepél trendezve , gliából hozott, s mely jelenleg Tatában felál-mesg. misitik. 
önben Bács ur ügyes, erélyes i e 

atársiva epély 
) egse k 

K b 

fölnyittatta s pály ézve, 

ez alkalommal az ottani tanu
ló ifjuság megiklető 

szent énekkel , Harai Viktor alkalmi pe
széddel és 

a nagy számu , kisereglett közönség kegyeletes 

érzelmekkel adózott a magyar szinmüvészet egy- 

kori első rangu szinművésznőjén
ek emlékéül. 

A „Magyar néplap utolsó számában ngyan, e
 

tárgyról a hirmondó értesit, hogy : nA fr 

városi közönség előtt kedves 
emlékben álló Priel 

Kornélia kegyeletes buzgalma következtében 

A Zilah-megyei cs. k. törv. szék. elnök- 
sége f. é. novemb. 4-ről 425 sz. a. pályá- 
zatot hirdet az ottan üressegben jött járul. 
noki állomásra 330 e. ft. évi fizetéssel és e- 
lőléptetési joggal. Az ajánlkozók adják be oda 
szabályszerű kérelmeiket négy hét alatt. 

A dézs megyei cs. k. törv. szék. f. é. 
octob. 28-ról 4917 sz. a- felhivja gróf Hal- 
ler István örököseit, ellenők a cs. k: Pézn 
ügyvédség által a Babb alapitványba tartozó 
1509 ez. ft. tőke kamatja iránt inditott kere- 

tó s a mint tudjuk, társasága tagjait fixummal 
s pontosan fizeti. Érdekében állana azért eg 
türhető szerelmes szerepekre alkalmas e v 
ről gondoskodnia, mert, ki jelenleg ezt betok 
ja, bárha anynyira érzékeny, hogy megindu- 
lásában vagy hevélyében szemét. száját eltátja 
nagy keservesen, de azért legkevésbé sem le- 
lel meg szakmányának, pedig már nem ujonez 
vitéze Thaliának. A társaság lelke a Csengeri 
pár. Ezt többnemüű szerepekben látók eg 

Ntva, az egész vidéknek hasznos szolgálatoka
t 

tesz. E gép által vetett cserépzsindelyek több 

mint még egyszer akkorák, mint azok, me- 

lyeket közönségesen használunk és miután 

nagyságuk miatt a léezeket sokkal szélesb kö- 

Zökben kell alkalmazni, ez által is — kivált na- 

gyobb épületeknél —sok költség van megki- 

mélve. A cserepek mintegy 1/3 rőfnyi hosz- 

szuságu sodronynyal erősíttetnek meg a léc
zek- 

hez, mi által a közönséges cserepek felett a- 

Kántornénak, a magyar
 szinészet egyik leg- 

ragyogóbb csillagának , (mit a mémetek is elis- 

mertek a hires Schrőder méltó vetélytársnéjá- 

nak) f, hó 23-án uj siremlék emeltetet
t a m. vá- 

sárhelyi temetőben, mely alka
lommal a Pri elle 

Kormélia igazgatósága alatt álló 

társaság dalnokai karénekkel 
á 1 doztak 

a jeles művésznő emlékének , s a sir fölött Ha- 

rai ur beszédet tartott - 1 Mint magyar futár ir- 

Melle Kornélia Kolozsvártt folytonos tetszést 

Gzigányt-ban oct. 21-n 

Ezt olvassuk a ,,M. N." 
hogy a 

jasp 
árat s nevezelesen a 

négyszer kihivatott 1— . 

39-ik számában s innen megtanuljuk , 

70n előnynyel birnak, hogy a szél nem fuhatja 

le a háztetőről, mi a közönséges cserepeknél 

középerős szelek alkalmával is gyakran meg- 

történik Nagyságuknál fogva egy négyszeg öl- 

re csak 18 cserép szükséges és miután aruk 

csak nagyon kevéssel több, mint a régi ido- 

épzsindelyé, a nyereség e tekintetben 

annál nag vobb figyelmet érdemel, 

kivált község ől, mivel gyakori tűz- 

vészeink siralmas péld áin okulva, nagyon ki- 

vánatos és okszerű lenne a nád. és fazsindely 

tetőzetek helyett a cserépzsindely általános al- 

kalmazása. A Clayton féle cserépzsindelynek 

jutányossága ezt nem csak javallja , de tete- 

mu cserépzsi 
tetemes. 

geink ré 

set védelmére. Kirendelt ügyvéd Fodor An- 
drás és helyettes Vajna Sándor. 

de. ha megadják ugy jó. 

lehetős sikerrel, de nem birja még az alakitő 

LEVELEZÉS. 

Dézs. novemb, 8 Az igéret szép szó, 
E zen példabeszéd i- 

gazságának hodolva, veszs tük a tollat. a teg- 

nap beköszöntött tél hóhidegétől didergő uj 
jaink közé, hogy az egy havat körünkben i 
dőzött Bács szintársaságáról tüzetesen irjunk. 

ügyességét ás ni i gy a hanghordozás nincs teljes ha- 
talmában, és ez az oka, hogy a kip. o. a 
Gzigányban látta sajátos kiejtésével egyszer- 
re raismer. De előb kellett volna Cs. ur ne- 
jét stenükk. ezt kővetelte volna azon is r - k mert kovkiaságnni melylyel a szépnem iránt 
vise letün ; mert mi is érezzük az égő sze- 
mek tüzsugárait, reánk is nagy hatással var 
nak a mosolygó ajkak és a csuz nem nehe- zité meg anynyira karjainkat, hogy ne lenné 
nek készek egy deli termet sugár derekára 
füződni.... Nem oda Buda! hisz mi nem ér- 
zelgeni akarunk, ha igazságot irni g arunk, hanem 18azságot irni, a mü- 

Gyulai ur szntársulatinak omzer jetaeviri ks A szinészet nemzetiségünk. vészet pedis megtestesült igazság, s itt előtte 

és hogy szinészeimé, m n hoz- ebz Midőn ezen sokat igérő phrasis első ünnepélyesen megvalljuk, hogy Cs. aszszony a 

ves kibály kal eé mmoekt a nagy vajudás után papirosra tevők, eszün társaság legjobb tagja, erős hang, otthonosság 

„Czigány ényal kezdették mes előadas ka jutott egy tisztelt uram-bátyánk azon megjegy a szinpadon; de az indulat-rohamokban hang- 
kitünő szinművésznönk p. Kornélia a pesti e Hivatalos zése, melyet nem régiben egy kolozsvári lap ja gyakran sértő élessé válik; arezjátéka r 

zönség előtt kedves emlékben áll, azt elhisz- fól tett hogy t. i az menynyit bajlódik a cb. vaival nem mindig áll párhuzamban, s külö- 

szük s hogy Kolozsvártt nemcsak folytonos, de 

általános tetszést is arat, azt mi bizonyitjuk
 leg- 

inkább , de hogy a „Czigányban" m. hó 21-én 

föllépett volna, azt tagadjuk. 

6 A pesti német szinház 1837 husvétün- 

nepén kezdve három egymás után k
övetkező év- 

re haszonbérbe fog adatni A hirdetésb
ől látható, 

hogy az utolsó három év alatti jövedelem 123, 

008 frt. 53 krnyi brultó-öszveget tesz. 

g A,P Lloyd irja, hogy reményünk 

van, miszerint mielőbb egy általánosan érzett 

szükségen lesz segitve. Eppen most rendeltetett 

meg ugyan is a lélek- és kedélybetegek öszsze- 

irása. S ez nem kevesebb, mint egy lépés az 

ígos örültek házának felállitásához. 

ő Than Mort, Párisban tartozkodó je- 

1es fesztészünket, kinek egy képe „Nyáry, Szol- 

nok védőjének elfogatása a pesti nemzeti mu- 

zeum képcsarnokát disziti sa ki közelebbről a 

Mohácsi csatáté-t remeklé, volt tanitója Rabil 

Károly, kire a bécsi arsenal freskofestményei- 

nek kidiszitése bizatolt (100,000 pft. mellett) kö- 

zelebbről meghivta segédül. 

3 A ,M. Néplap irja, hogy Pecsten a 

kátnyul-utczában a marhavész kiütöt
t 

* Bécsi lapok szerint, a bécsi józsef 

Törvényszéki hirdetések 
Kivonatban. 

A kolozsvármegyei es. ki törv. szék fe. 

octob, 30 kán, 8125 sz. a felhivja gróf Mik es 

Bgenedeket. ellene a ref. colleg. pénztárno- 

ka Erdélyi Samuel által, 1200 magyar forint 

tőke k ja iránt inditott kereset védelmére. 

Tárgyalási határnap a jövő évi janu ar. 7-ke 

d. e. 10 órakor. Kirendelt ügyvéd Fejér Márton. 

A sz ágothai cs. k. járáshivatal, mint törv 

szék. f, c. octob: 20-ról 1493 sz a tudatja , 

hogy Tompa János bürkösi szántóját és 

kaszálóját, Kónya László kérelmére, f. é. de- 

cember 18-kán és a jövő évi januar. 17- 

kén d. u 4 órakor a falusbiró lakásán köz- 

árverésen el fogják adni. 
A maros-hajó épitési és só szállitási in- 

tézet igazgatósága f. é. nov. 4-ről 99 sz, a. tu 

datja, hogy az 1857 re szükséges kötél-ne- 

mek beszolgáltatására f. é. december. 1-ő 

napján d. e: 9 órakor a maros-portusi só hi- 

vatáalnál árszálitás lesz. 
A székely-udvarhelyi cs. k. járási törv. 

szék. f é. octob. 24-ről 3118 sz. a. tudatja , 

hogy Gabos Ferencez farczádi rész jószá- 

át. Csákány József kérelmére, f. és novemb. g 

moediásokkal, mintha az élet maga nem a leg- 
nagyobb comoedta volna .... 

Hogy ezen közkedvességü lapot hasonló ész- 
revételektől megovjuk, lehető rővidre szorit- 
juk feladtunk megoldását. Előre kijelentvén, 
hogy itészi szemüvegünket nem veszszük i- 
génybe, sőt még egyszerü guckerünket is ru- 

ganyos sinorján kényelmesen engedjük hintázni. 
A fentemlitett szintársaság városunkban 

üűzenhét előadást rendezett. Az előadott dara- 
bokat fölöslegesnek tartjuk előszámlálni. mi- 
dőn a vándor szintársaságok repertoireját az ol- 
vasó közönség eléggé ismerheti. Sokkal nagyobb 
örömmel tudatjuk azt, hogy ezen előadások 
meglehetősen népes közönségtől valának mind 
végig látogatva. De itt lehetlen, hogy két meg- 
jegyzést ne tegyünk, a melyet az igazgató fi- 
gyelmébe ajánlunk. Az előadott darabok közt, 
mint a Csárdás és Viola népszinműben, 
jőnek elő élezes megjegyzések multunkra vo- 
natkozók, ezek már ma élüket teljesen elvesz 
tették s a helyett, hogy felvillányozná - mé 
lyen sértik a honfi keblét; ha a szerep nem 

tudásban a kisegitő rögtönzés nem tilos, ugy 
hiszszük, hogy az ilyen helyeknek kihagyása 
nem sértené az irói tulajdont, mert, ha voltak 
is árnyfoltjai a mulinak, de ha a jelenben 
boldog szorakozást találunk , minek tegyük 

nösön ajkait gyakran és szabálytalanul sajátsá- 
gos redőökbe szedi, de mind ezek szorgalam 
s tanulmány által legyőzhetők. Magas és ne 
héz a tökély útja ! 

De félre a erititicával, minek őszitsük 
magunkat vele, midőn a nélkül is vének let- 
tünk s idő előtt komor redőket vont a sors 
sáppadt képünkre. .. l 

„Mi szebb a világon 
A vadász életnél 

De nem daloljuk tovább félvén, hogy 
ne talán vagy egy vidéki criticus meghallja és 
a pezsső musttól rekedt torkunk kintornáját 
Füredi, Stéger, vagy néhai Staudigel vagy ép- 
pen a világvárosban deboutirozó Thwoson - 
bájhangokkal párhuzomba teszi.... Csak azt 
sietünk megirni, hogy a cziblesi vadászat be- 
végződött, melyen egy magyar jó barátunk 
hiteles értesitése szerint, huszankét H och- 
wild ecsett el; nem specificáljuk azokat, re- 
mélvén, hogy sokkal érdekesebb olvasóink előtt 
ha tudatjuk: az oly élénk s vidámon folyt 
vadászatról Erdély k. p. kormányzója vá- 
rosunkba szerencsésen megérkezett folyó hó 
b estvéjén, kinek tiszteletére 6, 7 és S-dikán 
környékünkben népes vadász partiek rendez- 
tettek, s holnap elhagyva városunkat, útját N. 
Szeben felé folytatja. 

al 
v városi szinhazban a jövő tél folytán mnéhány é én és decemb. 20-kán az adós házánál. 

műkedvelő vasárnaponkint délután színi elő- adni 

: atásokab fog mendezni magyan nyelven A károlyfejérvá megyei cs k törv. szék 

: ő Egy bécsi gyapotgyárnok al(, év. octob. 25 ről 2126 sz. a. felhivja gról 

„miscere utile dulcis elvétől vezeltetve, öl-Bethlen Borbára özv. Bánffi lászló- 

lönybéllesekre oly gyapotat készit mely az mét vagy örököseit, ellenök a cs. k. Pénz- 
mlatszerek használatát fölöslegessé teszi. Maga ügyvédség által a felkelési alapitványba tarto- 

z0 800 f tőke iránt inditott kereset védel- a gyapot t. illatos és szagával egyuttal a kár- 

tekony mólyokat is elűzi. mére. Tárgyalási határnap f. é. dec emb. 12- 

4 Aphotosrap hia ismét haladást e d. e. 9 óra. Kirendelt ügyvéd Borsos. 

tett. Hírlik, hogy közelebb sikerült oly mód A dézs-megyei es. k. törv. szék. f. é. 

syert találni, mely által a photographianak ter- octob 22-ről 4935 sz. a. felhivja gróf Beth- 
len Klárát vagy köseit, ellenök a cs. k mészeti nagyságban, olajfestésre elkészitett vá- 

kalmázása lehetséges A festész-Pénzvügyvédség által, a tanodai alapitványba 
tartozó 1000 ez fr. tőke és kamatja iránt in- 

szonra való al 

ditott kereset védelmére. 

azt nevetségessé. Ügyes igazgatói tapintatra 
mutatna, ha az előadandó darabok kiszeme- 
lésésében, nem csak a szellemi erőket, hanem 
p. o. a ruhatárt is figyelembe vennék, Ekkor 
óvatosak lettek volna Szapári és Bátho- 
ri Mária szinre hozatalával, s nem lettünk 
volna miis kénytelenek fülig pirulni, mely pirt, 
ha nem a Báthóri Mária bibor- az az vörös 
tafota öltönye sugárzá arczunkra: akkor a bo- 
trányig piszkos és rongyos nemzeti jelmezek 
szégyenitének meg anynyira, hogy tekintetün- 
ket a földre vagy inkább az előttünk levő nro 
27 szék karjára sülyesztők. Szegény Kálmán 
király. szived Mária megöletéseért vérzett, s 

mi tégedet sajnáltunk; mert nem elég, hogy 

Minthogy a desavouálás kicsinyben és nagy- 
ban napi renden van, mi is azért árva leve- 
lezők, ezennel a deési bortermelő gazdák meg- 
nyugtatására kijelentjük, hogy az idei bor a 
mellett, hogy több, de jobb is a tavalyinál , 
ezen nyilatkozatunkra reméljük, hogy a d. pin- 
ezékben az egyensuly helyre fog állani. Mivel 
jó bort emliténk eszünkbe jut a pecsenye, 
ugy tudjuk, hogy Kolozsvártt a hus ára le- 
jebb szállott, de nálunk ...a mi halad, az nem 
marad. Igen, nekünk is szabad remélnünk, 
hogy olesóbb és jobb hust fogunk enni, 
akkor fog ám felségesen esni a jó bor. Ad 
vocem bor; tavaly a városi hatóság haszon- 
bérbe adva a bormérést oly feltétellel , hogy nek tehát nem marad egyéb föladata, min

t a 

graphia után hiven nyert arczképet szí- Kirendelt ügyvéd Bonfin és Thuroczi testl ör. kK raj 1 i photograp n hi nyer et sz ke gy i testben szörnynek rajzol-[mindenkinek szabad mérni, bejelentés utá 
Mekkel kiccsetelni. E találmány, ha sikerül, Tamási Sándor és helyettes, Fodor Antal. tak, hanem Bács még e fölött harleguinná vál-lerdélyi vederért 30 krt. zetvk de nal 

, 
különösen a festvények tökéletesen egyenlő 

többszörösítését tekintve, nagy fontosságu. 
A kolozsvár-megyei cs. k. törv. szék. f [toztatott; aztán a kard ugy illik a ma : 5 

oZSVarhGs) é tÖT.SZ 2ban a gyar 30 krt. pengőbe számiíták idő 

é. octob, 23.-ról 6bb5 sz. a. felhivja hilibi Gál]oldalára, s mégis a három tagból álló or- kolozsválua a váltóban etjkndté lt b tetik, t 

dolkozom. 
Megigértetted , hogy szüretünkről néked okvetetlen írni fo- 

gok. De mit tudjak irni é Te azon időkre emlékezel, midőn ná- 

Iunk a jókedv ült a szüreten hangos ünnepet 
, — ünnepét a bu- 

feledésnek , édes viszszatekintéssel a multra, mosolygó remé- 

nynyel a jövőbe; daltól zengett a hegy, s vidámság lengett az 

örömbe öltözött emberek arczán. 
E képet itt most ne keresd. A jókedv kurjantásai elhang- 

zottak; az emlékezés csak fájdalmat nyujt, — s a remény zöld 

ágait megsorvasztá az öszi éj hidege. 

Erdélyi könyvészet. g 

(Folytatás.) 
, hogy it 
zen ki a r 

Jaj, bevokoson találta, 
Aki aszólöt plántálta, 
Nagyváradot ki nem hagyt 

zZilaht isbeléfogla 
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Szüret-e cz, vagy talán tor? ! 
allgatunk, pedig fogy a bor, — 

És sohajtunk, mint körültünk 
A süvöltő öszi szél : 
Jól illik, hogy ide 
Hull reánk a falevél." 

- Ablakom nagy setét völgybe tekint: a domboldalon 

veres fényü tüzek lobognak. A lég ködös, az idő borongó, s 

az ég boltozatán csak anynyi hely maradt, hol a cs:llagok egyen- 

kint lehullhassanak. Ma este többet számláltam meg száznál — 
Pásztorkürtöt hallok a mezőn. Ez öszszel az esthajnalcsillag sok- 

szor kün talált a szölöhegyen. Mikor elcsendesedelt a vidék , 

ott az erdő alatt, minden este megszólalt e kürt, buzgó hangja 

hoszszasan szállingózván a puszta éjszakában. 

Hanem hagyjuk a merengést. Meglehet, mulatságosabb 
dolgokat várnál az én humoros tollamtól; de mit tehetek róla , 
ha éppen ily vig alkalommal kapta meg szivemet a viszszaemléke- 
zés , s n mely kedves képtől nem tudok megválni , habár képze- 

tem könyek között állitsa is előmbe az eltünt szép idök eltünt 
alakját. — Egy curiosummal még is szolgálhatok. Minap egy is- 
merősöm pinczéjénél valék s itt hallottam a következő dalt, mely 
e városi nép kedélyének hű kinyomata, tőle eredt, s mint ilyen 
olvasást ' sást érdemel. 

EÉEsik az eső csendesen , 
Vágtat az idő sebesen ; 
Igyunk hát pajtás, csendesen , 
A pohár hadd kerülgessen. 
Teli hordó búcsut járjon , 

sült tyuk a csapon strázsáljon , 
Az ökör az utczán járjon , 4 

Térdig a borban uszkáljon , 
Két csipőjén kulacs álljon Jol 
A sült liba utczán járjon , sjalaleo deumulsz esdalvonioó 

I. tró 

Wesselényi életéből. 
ink , 

Atájt, midőn Wesselényi mindennemü sanyaruságban és 
nélkülözésben akarta magát gyakorolni, többek közi azt tette volt 
fel, hogy Zsibótól egész Pestig nem veszen többet magához bi- 
zonyos , meghatározott csekély menynyiségü eledelnél, — s ve- 
le utazó embereitől is hasonlót kivánt; – és Wesselényi ilyen- 
kor nem szerette a tréfát.... 

Hanem a tiszteknek nagyon bajosan ment a böjtölés; en- 

nélfogva titkon apró utipogácsákat rakván zsebökbe, egy s más 
ürügy alatt mindjárt — mindjárt leszállott valamelyik s a pogá- 
csából lopva jókat harapván, a kocsit gyalog kisérgette. 

Végre megsejditette a báró, mi fekszik a sok leszállás a- 
latt s egyik után viszszatekintelt, ki hiában igyekezett falatját 
elrejteni. 

— Hát maga, mit eszik ? kérdé. 
Mit volt mit tenni, mint az igazat megvallani. 
— Adjon nekem is, viszonzá Wesselényi, sfogadását meg- 

törve, maga is jóizüen ett az utipogacsából. 
S e furcsa történetet, mint ritkaságot, azután is sokszor 

emlegették az udvarban. 

dtartás az uj cs. k. 
értelmében. " Kolozsvár. 1855. 8 r. Stein J. e vllőkölvéne 
102. ,„Erdélyi gazdasági e é pj 

I. füz. ő54-1s56. kolozsv kt ő 
103 ,,Das Wechselrecht, die Handelswissenschaft , 

und die Theorie der Buchhaltung.4 Hermanstadt. yisseltseknlta 
104, sehaguna „Nützliche kenntnisse in Sa. 

chen der Ehe.4 Von Andr, Freiherr von Schaguna. Hermannstad 
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ára tetemesen felemelkedett, nem lenne e ezél- 
szerü, midőn ugy is városunknak 30 ezer pírton 
felül a jövedelme, egyszerűen váltóra deval- 
válni? mert drágán rosz hust enni, szűk er 
szénynyel sok jó bort inni, nem nagy vigasz 
talás e nyomoru életben Oh bár lennénk köl 
tők, hogy körmeink nyilalásait, tyukszemeink 
vérző fájdalmait zengzetes rimekbe szoritva, 
a két haza viszhangzaná jajjainkat; de miután 
életünkben csak is egyszer kisértők meg, s 
ekkor is szörnyüen lebuktunk az Olimpról, ugy 
hogy még most is sántitnánk ha alábunk el- 
törött volna, pedig oh halátlan Musa, te tu- 
dod menynyire alkalmatlankodtunk, foróbban 
esdekeltünk neked, mint a czigány a meleg na- 
pért... és mi mégis meg nem énekelhetők— 
a prima donná-t... Mit ér hát e kinos élet 
ha se költők nem leheténk, sem bánatunkat 
az iczébe nem ölhetjük.. igy... igy elbujdo- 
sunk a nagy világba, s a szerkesztő úr pasus- 
sával vég búcsút veszünk levelezői állomá. 
sunktól – ma. 

Névtelenm. 

KÜLFÖLD. 

Itt az idő, most vagy soha, hogy elvál- 

jék a ,szives egyetértések sorsa, — hogy áll 

e tovább is' a nyugoti hatalmak frigye a vi- 

lágbéke fentartására a moszkovita fondorko- 
dás ellenében vagy sikerült ennek a Írancziá- 
val frigyesülni, az angol osztrák szövetséggel 
szemben, a tavaszi béke virágainak elhervasz- 
tására. Valában már-már odáig látszék a po- 
litikai helyzet alakulni, hogy Oroszország uj- 
jonghatott az Anglia s Francziaország közt gyor 
san haladó meghasonláson, s diplomatiai győ- 
zelme könynyen vigasztalhatja vala őt a csa 
ta-mezőn szenvedett vereségei fölött: azonban 
a nov. 7-i „Monhiteur,* mely távirati uton vi 
lágra szóla, alkalmasint minden sz. pétervári 
hő reményt elnémithatott. Mert a mit a „Mo- 
niteur értetni kiván a „függő nehézségek mi- 
előbbi békés megoldása alatt,az a ,Siécle" 
felülről ihlett czikkje után kétségkivüli. Való- 
ban a „Norde állitása szerint e czikk a pári 
si angol követ Co wley lord sugallatára tön 
irva, annál inkább érdemelhet az teljes hitelt 
A „Siecle czikke igy hangzik : 

„Nyilván való, hogy némi nehézségek for- 

dultak elé azon módra nézve, mely szerint a 
nyugoti hatalmak a mart 30-ki kötés végre- 
hajtását szemügyre vették, de mi ugy tudjuk, 
hogy ezen nehézségek, miknek fontosságát any- 
nyira tulozták, elenyésztek, hogy a Franczia- 
s Angolország közti nézetegységnek 
adjanak helyet. 

„A brit kormány, mely szigoru száma- 
dással tartozik a parlamentnek, mit sem en- 
gedhet abból, mit egy anynyira költséges há- 
boruból nyert, melyben tulajdonképp nem ját- 
szott első rangu katonai szerepet. Innen az an- 
gol kormaány ellenzése a hajóhadaknak a Fe- 
ketetengertől leendő viszszavonulására s a fe 
jedelemségeknek az osztrákok általi kiürite-é 
sére nézve. 

„Lord Palmerston minden engedmé- 
nyi s egyezkedési kérdésre hirszerint azt fe- 
lelte: Előbb a mart. 30-ki kötést kell végre- 
hajtani, még pedig szigoruan végrehajtani. O- 
roszország azt negélyezi, hogy ő nem legyő 
zöttképp lépett viszsza a hareztérről és Európa 
épülésére mitsem szabad engednie azon je- 
léntékeny vagy jelentéktelen pontokra nézve, 
melyek a támadó félnek igen valóságos, bár 
nem teljes megveretését mutatják. 

„Először azt hozták fel a brit kormány. 
nak, hogy a háboru egészen keleti volt, hogy 
az Oroszország által szenvedett kudarczot ke- 
lethezi [viszonyához képest kell megítélni s 
hogy a nyugoti hatalmák minden tekintetben 
elégültek lehetnek. Ezen okok nem látszottak 
elégségeseknek az angol kormányra nézve s mint- 
hogy mindenik részről el lön ismerve , hogy 
Angolországra nézve nines jobb szövetség mint 
Francziaországé s Francziaországra nézve ter- 
mékenyebb szövetség , mint Angolországé, a 
mart 30 ki kötés vegrehajtása fölötti 
vita megszünt. 
ga jól vagyunk értesülve, oct 30-kán 

sürgönyök indittattak mindazonrészle- 
tes nehézségek elháritása végett, melyek egyébi 
ránt inkább alárendelt hivatalnokok, mint a 

tekintetben : egyhangu volt az igények elité- 
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30-ki kötés egész teljében végrehaj- 
tatik; azután, hogyha Óroszországnak vagy 
más kormánynak egy uj párisi congressus e- 
lé terjesztendő kérdései lasznek, a congressus 
azókat a haladás azon szellemében fogja meg- 
vizsgálni, min kivül többé Europában sem- 
mi állandót sem lehet alkotní." 

Hogy Oroszország elleneinek ezen egye- 

sülése egyébiránt csak az utólsó napokban 

jött létre, megtetszik abból, hogy a ,„Constitu- 

tionnel még nov. 4-én főszerkesztőjének alái- 

rásával egy hoszszabb fontos ezikket közlött , 
melyben a párisi congressusnak isméti oszsze- 
gyülése s az osztrákoknak és angol hajóknak 

azt megelőző viszszavonulását ki- 
vánják. Éz áll benne : 

„A Konstantinápolyban történt miniszte- 

ri változást sokan ugy magyarázzák, mint ve- 
reséget politikánkra nézve s ez eseménynek 
oly horderőt látszanak tulajdonitni, melyet mi 
még kétségbe akarunk vonni. Vajjon Resid 
pasának a szultán tanácsába lépése roszabbá 
teendi-e a már is sajnálatossá vált helyzetelt 
s megköti e a nehézségek megolthatását. mik 
egész Europát foglalkodtatják? Mi remélni a- 
karjuk, hogy az államférfiú jobban felfogja a 

helyzetet, mint hinni látszanak s hogy azon 

utat követendi, mely országának becsületével s 

méltóságával öszszeegyeztethető. S valóban tür- 
hetné-e Törökország, minden büszkeségének 

megtagadása s a világ előtti lealacsonyulas nél- 
kül, hogy idegen csapatok legyenek területén 
a határidő kitelte után s midőn semmi ok (2) 
sincs többé az eccupatiora? Mi Europára néz- 
ve a kötések megsértése, az Törökországra 
nézve bántalom. A franczia sajtónak — s ez 
becsületére válik – csak egy érzelme volt e 

lésében, melyeket Ausztria és Angolország kor 
mányai önérdekökben tettek. A loyalitás ha- 
sonló érzelme egyesité a franczia sajtó köz- 
lönyeit e vitában. Valóban eszély és öszinte- 
ség mutatkozott azon thesisben, molyet a fran- 
czia kormány védelmezett. 

A kötés 20-ik ezikkelye biztositja Orosz- 
országnak Bolgrád birását. A kötés szövege 
és szelleme világosak. Angolország és Ausz- 
tria mégis azt erősitik, hogy az alkudozók gon- 
dolata nem Bolgrád volt, egy meglehetős fon- 
tos város, hanem egy egyszerü mezőváros , 

mely hasonlóképp Bolgrádnak neveztetik. Eb- 
ből áll a nehézség s Oroszország ezen ne- 
hézséget, valamint másokat is, a congres- 

sus altal akarja eldöntetni; minden pontra 
nézve annak jováhagyása alá terjeszti azt. Mi 
ellenvetés van az ily ajánlat ellen? Azok, kik 
az értekezleteket ellenzik, egyedüli akadályok. 
melyek a kötés végrehajtása elébe gördülnek, 
vagy inkább tetszik erőszakhoz nyulni? Isméi 
el akarják kezdeni a háborut? Az angol mi. 
niszteriumnak kedve van-e a csatatérre lépni 
Francziaország nélkül? de nem azért, hogy 
a párisi kötés végrehajtását biztositsa, hanem 
hogy a világ előtt s roszszul palástolt nagyra- 
vágyásának kielégitése vegett a párisi kötést 
eszélytelenül széttépje. Mi nem hiszszük, hogy 
az angol nép kész volna ily politika szentesi- 
ésére. Ismételjük, hogy a londoni és párisi 
kabinetektől függ véget vetni azon viszályoknak 
és nyugtalanságnak, miket a helyzet előidé 
zett; meg kell egyezniők a congres. 
sus viszonti öszszejövetelében a 
nélkül, hogy önkényes meg nem engedhető 
kizárásokat tegyenek, mik a congressus jelle- 
mét egészen elferditik s mik a kötések meg- 
szegését tennék. 

A „Constitutionnel ezen czikke. mint 

képzelhető, nagy felindulast okozott Párisban, 

és – még szilárdabb eltökéltséget Londonban. 

A „M. Post, azt tartja, hogy nem fo- 
gadható el a párisi értekezletek ujra megnyi- 
tása vagy egy semleges állam békebirósága 

beforrás még nem volt megérve, s nov. 4-ke 
és 7-ke közt nagy hullámzásban voltak a fran 
czia udvar embereinek elméi. Pérsigny is 
haza hivatott londoni követségéből, hogy az 
elhatározó miniszteri tanácabar részt vegyen. 
Itt vitatták volna meg azon végleges állast 
melyet Francziaország lesz foglalandó azon 
különközö kérdésekben, melyek jelenleg Eu- 
ropa nagy hatalmait megosztani látszanak. Wa- 
lewszki grófnak veszélyes volna állása, ő 
lévén sugallója amaz Anglia- ellenes czikk- 
nak: Persigny pedig, kit jövő külügyminisz- 
terül emlegetnek, mint az angol franczia szö- 
tségnek nyilvános párthive, diadalra juttatta 
volna eszméit. 

E tanácsülésnek volna már kifolyása a- 
zon nov. 7-ki fentemlitett „Moniteurő-ezikk, 
mely a ,„Constitutionnel" lövellte nyilnak 
éles hegyét jóformán megtompitja. Sajnálnók 
ugymond a M. – ha a vilagnak azt hagy- 
nók hinni, hogy a „Constitutionnel" czikke, 
mely, miután semmi eszközt a megoldásra ki 
nem jelölt, csak arra szolgál, hogy a vitát 
mérgesitse, a kormánytól eredt. Anglia és Fran 
cziaország, melyek közösen háborut viseltek 
és békét kötöttek s mindig együttartottak min 
den europai kérdésekben, most egyetlen, kü- 

lönben is csak meglehetősen gyönge érdekü 
kérdésben egymástól eltérnek A különbözet 

lok, kiknek kedvők lenne Lombárdiába visz- 
szamenni. ez megengedtetik. Nagyszerű ké- 
születek tétetnek a Császár és Császárné fo- 
gadására és okunk van feltenni, hogy a lom- 
bardi nemesek magok közt megegyeztek, hogy 
Ő Felségeik Milanóban léte alkalmával, egye- 
temesen ők is jelen leendenek. z 

A Rothschild-ház, eddig első pénz- 
hatalom az európai pénzpiaczon, a credit-mo- 
bilier keletkezte óta anynyi s oly érzékeny 
vereségeket szenvedett, hogy már már a pénz- 
hatalmasságok sorában a Pereire- féle intézet- 
nek nem előtte, hanem utána nevezik. A 
Rothsehild-ház ismét egy nagy csatát vesztett 
el Sz. Pétervárott, a midőn az öszszes orosz 
vasúthálozat fölépitésének engedélyét 
Percire személyesen nyerte meg, nem 
a párisi credit. mobilier, mint némely lap irá. 
Az engedélyezett orosz vaspálya- vonalak több 
mérföldet foglalnak magukban, mint az Ausz- 
triában eddig épitett és engedélyezett öszszes 
vonalak, miből megmérhetni a szenvedett csa- 
pás nagyságát. 

SVAICZ. A szövetségtanács, az egybehi- 
vott táborkari törzstisztektől azon biztosítást 
nyerte, hogy a sváiczi állam, 10 nap alatt, 100,000 
embert küldhet a határszélre. 

bizonyosan elhárittatik a conferencziákat meg- 
előző egyezés folytán; ezt kell csupán és e 
gyedül eldönteni Mindenesetre pedig azon 
szilárd meggyőződést mondjuk ki, hogy a ne- 
hézség csakhamar el lesz távolitva a nélkül, 
hogy azon kettős szirt közé jussunk, mely az 
angliávali szövetséget gyengitené és a vállalt 
kötelezettségekbe ütköznék. 

—- A csássárnak, compiegnei birek sze- 
rint, nincs jó kedve s maga feletti hires u- 
ralkodása daczára is nem titkolhatja belhar- 
czát. A diplomatiai viszályok s az ország bel- 
ső helyzete eléggé indokolttatják e nyugtalan 
kodást. Igy a rendőr főnök jelentése, me- 
lyet havonkint a császárnak szokott tenni, em- 
líti azon rosz hatást, melyet a compiegnei ün 

nepélyek okoztak a közönségnél. Némely fal 
ragaszon ez volt olvasható: Le roi s' amuse. 
(A király mulatozik.) 

— Az angol és ausztriai követ nov. 4-án 
meglátogatták a párisi török követet, szeren- 
csét kivánva neki, atyjának nagyvezirré válasz. 
tatásához. Stambuli ujabb hirek szerint Re- 
s id pasa helyzete szilárdul. Fuad effendi 
külügym. ugyszintén a hadügym követve Al 
pasa példáját, beadták lemondásukat. Hadügy 
miniszterré alkalmasint Omer pasa fog ki 
neveztetni. 

Mig a párisi uribb köröknek nincs na. 
gyobb vágyuk, mint compiegnei vadat kap- 
hatni asztalukra a császári vadászatból: azalatt 
a munkások lakta külvárosokban számos el 
fogatás történik, részint titkos szövetkezések 
részint lázitó kiáltványok miatt. Több kiált 
vány este, homályos helyeken felragasztatott 
s villóval (phosphor) volt, irva. E proclamati 
ók vad fenyegetései, tüzirással, természetesen 

a külvárosokban nagy rémületet okoztak. 
—– A ,Punch egy számát közelebbről 

lefoglalták egy torzkép miatt. Napoleon e ké- 
pen az első és John Bull a másod hegedüst 
játsza. Alatta e szavak: „Nápolyi nóta 

A demonstratio-hirekkel táplálkozó 
„Correspondance halienne"" bizonyos művész- 
demonstratioról tesz emlitést, mely Milánóban 

történt volna. A kormány t. i mindazon mű- 
vészeket, kik a Brera- képtárban festvényei- 
ket kiállitották , köriratilag fölkévte volt, hogy 
a császár jövő látogatása idejéig hagyják mű 
veiket a képtárlaton. E fölkérés azonban ép 
pen ellenkező sikert idézett elő, mert vala- 
menynyi kép legott viszsza lön véve, kivéve e 
gyedül Malatesta festész műveit, a ki azokat 

iránt tett javaslat. A békekötésnek nincs 
revisiora szüksége s A nglia, ha kell, 
erővel is fen fogja tartani. —Ily han. 
gon zúg és fenyegetőzik valamenynyi angol 
lap, hivatalos vagy nemhivatalos, mindenik hi- 

magát arra, hogy az oroszszal szi 
edő Napoleon, de még inkább Orosz- 

tág ellen méltó haragját kiöntse. A fran- 
eziák, mintha egyszerre meghökkentek volna 
az örvény szélén, a hová őket s egész Euro- 
pát az orosz követség vezetni fogná — s ez irán- 
ti félelmőket a kérdéses ezikben indokolva 

láthaták. Ugy látszik csakugyan, hogy az angliá- 
kormányok működéséből keletkeztek. A mart. 

Rheumat ismt 
y A Goldberger-féle galvar-villanyos rheumatismus-lánczok*) több esetekben, erős 
rheumatismus fájdalmak gyógyitásánál , ig en hathatósaknak bizonyultak be, mit 
én ezennel örömest bizonyitok. Salzburg 

lad 

alr 
Alólirt hitele 

féle galvan-villanyos rheumatismus-lánczok 

*) Egyedüli árulás Kolozsvárit WOLFF J. g 
nácznál — Brassóba 

sen bizonyitom, hogy a nékem vizsgálat végett átadott Goldberger- 

Fr. Stennernél és Tordán Wolff Gábor gyógyszerésznél 

velenezei királyságot meglátogatja, a birói zá- 

rolást meg fogja szüntetni, mely azon lom- 

kik szárd alattvalók lettek és azoknak közü- 

a modenai hg. megbizása folytán készité. U 
gyan e levelező szerint, hasonló politikai de- 
monstratiot tett volna angol adminal Dundas 
Maltában , kinek legelső látogatása is Ruggiero- 
Settimonál volt, a ki 1848 és 9-ben elnőke 
volt a sicziliai kormánynak.— Ily haszontalan- 
ságokkal ügyekeznek a köz éleményt megvesz- 
tegetni s a lorrongást ápolni. 

- A „Times"-nek irják Bécsből octob. 
24-ről: „Ha az ausztriai császár a lombárd- 

bardi menekültek javain oly régóta fekszik, 

UJ POSTA. 

A „Moniteur legujabb jegyzéke nagy 

sensatiot keltett. Láthatni abbóltegyfelől, hogy 

az angol-franeczia szövetség valójában egy kissé 
meglazul, s másfelől, hogy a teljes szakitást 
s oroszországgali szorosabb szövetkezést még 
nem tarták Dárisban tanácsosnak. Az „Ind B. 
szerint e czikk Compiegneben a császár el- 
nöklete alatt tartott miniszter tanácsban lön 
elhatározva. Ez alkalommal kiváltkepp Persig- 
ninek az angol franczia szövetséget védő be- 
széde volt eldöntő hatással. 

A , Globe egészen közli e jegyzéket s 
a feletti örömét kinyilatkoztatván, erősiti, hogy 
a nyugoti szövetség szilárdsága legkevésbé 
sincs megingatva. 

A fennemlitett miniszteri tanácsban kü- 
lönbféle kérdések lőnek tárgyalva a császár je- 
lenlétében : belügy , pénzkrisis, a nép elégü- 
letlensége, lázitó falragaszok fel-feltünése sat. 

A rendő igazgatója a hangulatot igen ko- 
mor szinekkel festette, hanem végre semmi 
se határoztatott. A miniszterváltozás iránti 
hirek még mind tartanak. Napoleon Lajosnak 
angliáhozi közeledését tanusitná főleg, ha az 
angol kabinet által gyülölt Morny-párt buk- 
nék s Walewszki, Rouher ás Magne a minisz- 
teriumból kilépnének , mint nem is monda- 
nak mihetetlennek, a kormánynak pedig ér 
dekében állana. Mint mondják, Thouwenel 

váltaná fel Walewszki grófot a külügyminisz- 
terségben, s Stambulba pedig egy eriminalis 
krimi tábornok küldetik, ki neve tekintélyé- 

nél fogva is növelje sulyát Francziaországnak, 
az angollal szemben. 

Congressus egybegyüléséről van ugyan 
szó, de hogy az idén létrejöhessen, s hogy 
Páris legyen ujolag a gyülés helye, azt na- 
gyon kétlik 

Kisseleffnek két órai audientiája 
volt a császárnál, kinek kabinetjét az orosz 
követ örömsugarzó arczezal hagyta el- 

Nápolyból azon tudósitást veszszük , 

hogy egy pár angol-franczia hajó czirkál a vá- 
ros közelében; de hogy a helyzet Nápolyban 

nem lehet oly feszült, mint rajzolják, azon kö- 
rülményből következtethetni, miszerint a fran- 
ezia s angol tisztek minden nehézség s mani- 
festatiok nélkül járcak kelnek a városban. A 
franczia s angol hajók üdvlövéseket váltottak 
a nápolyi erődökkel, mi mutatja, hogy a sza- 
kitás nem oly komoly. 

g
e
 

Nyilt posta. 

zolnaynak. Költeményét fontos okunk van 
özölni. 

Temesvári t. levelezőnknek. Ha talán szi- 
ves lenne érdekes közleményeivel 1smét megőrvendeztet- 
ni, kérjük keg edet , értesitsen : minő aláirás alatt kö- 
zőlj k leveleit? Oda tegyuk-e jó hangzásu nevét, avagy 
talán elég lesz egy: r. 1.? 

–y - Bécsben. Kapta-e ön H. S. levelét ? 
- Sólyomnak. lgéret szép szó..... 

nenm 

vali meghasonlás s az oroszszali bensőbb egy- 

HIRD 
1s fájdalmak. 

Spáth Józself, med chirurg. 

UÜngern-Sterbergi R. báró. 

semmi egészségre ártalmat nem tartal- 

yógyszertárában. Csernovitzban : Schnirch Ig- 

ETESEK. 

Bamberg. ior 
ajor 

Tulajdonos és felelős szerkesztő: BERDE ÁRON, 

maznak, sőt minden betegség-esetekben az edény- és idegrendszernek , különösen pe
- 

dig köszvény és rheumatismus ellen , hol tudomás szerint a villany-galvanismus h
atha- 

tósnak van elismerve, az előirt használat-módon kitünő hasznot szereznek. 

Dr. Botzaner, 

ir. orvos tanácsos és törvényszéki orvos. 

(26) 
Megjelent Pesten Friebeis 
Jánosnál Kolozsvártt valam 

Vásárhely 

il-dik olcsóbb kiadás 

R-3 
z István iródájában és Stein 

int Wittich Józsefnél M. 
t kapható: 

Degre Alajos. A sors keze regény 2 köt. . . afi. p.P. 

Tompa Mihály versei , . 

Gzuezor népies költeményei 1 . – ,40. kr. 

Élet szabályok világba lépő leánykák 
számára francziából Bellaagh József . . . - 30., 

Komáromi F. Szent sir ] 
P. Horváth Lázár után. 1 -— 

Beőthi László mint pesti srszlán vagy is diszes társalkodó 

Magyar Erdélyország és Szerbvajdaság számára viggal ] 

elegy komoly értekezések. — 30., 

Szelestey László, Falu pacsirtája ] 
. " 
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